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notnih znakih na Solski deski. Sopranski glasovi so bili v belih notah, altski
pa v rdecih. Nastopale so u¢enke posamezno in v skupinah. Ce so pele po-
samezno, so si morale tudi same dajati takt, a v zbornem petju je bila zdaj ta
zdaj druga dirigent. Odpele so nam tudi neki kanon in v petju so predstavljale
neko pravljico. Svoja notranja Suvstva so nam izrazala z gestikulacijami. Za sklep
so nam zapele Se neko marodno pesem, ki jo je uéiteljica prav lepo spremljala
na orglice (mundharmoniko). Vidi§ jo — mi pa orglice — konfisciramo! Da
bi nas... Ta nastop je bil res nekaj izrednega, kar moram priznati. Kon&no
naj omenim $e en ¢elrti razred, v katerem pa nismo videli in zvedeli ni¢ po-
sebnega, le ué¢itelj nam je povedal, da imajo v razredu »Klassengemeinschaft:
(razredna skupnost), a otroci so nam razodeli, zakaj so si jo ustanovili: »Gegen
Feindschaft«, so rekli. lzvoljena je bila na nagin obeinskih volitev. To je ze
stara ameriska re¢. Svoje dni sem sam to re¢ preizkusil prakti¢no, pa se mi
ni obnesla. Le to so mi take volitve pokazale, koga imajo u&enci v razredu
najraj8i, kar pa je pri nekaterih drugih vzbujalo nevos¢ljivost. Za danes dovolj,
dalje prihodnji¢ o hospitacijah v mes¢anskih Solah.

Lisfek

Onstran Karavank.
Voijteh Cus,

Gorenjec mi je pisal: »Tvoje mnenje glede nepoznanja Koroske v Sloveniji
odgovarja popolnoma resnici. Kaj sem jaz prej (preden je prisel na Korosko)
kaj vedel o Koroski? Ni¢! To sem vedel, da je Celovec glavno mesto in
Beljak krizis¢e Zeleznic, potem se mi je nekaj sanjalo o Vrbhskem jezeru —
to je bilo pa& vse, kar sem vedel. In pri drugih ni bilo ni¢ boljse.«

Ta ignoranca glede naSe, t. j. Slovenske Korogke, je za nas narod sra-
motna in §kodljiva in jo moramo .odpraviti. Vzgojitelji mladine moramo pred-
njaciti v poznanju slovenske domovine, svobodne in zasuZnjene.

Predvsem se moramo zavedati, kar zadeva naso Korosko, da je Slovenski
Korotan sestaven, integralen, k celoti spadajo¢ del slovenske zemlje in da so
koroski Slovenci sestaven del slovenskega naroda. Vrhu Karavank se ni
konec slovenske zemlje, slovenska zemlja sega na severu do vrh Dobraca
(2167 m), do vrh 8t. Helenske gore (1058 m) in do vrh Svinje planine (1899 m).
Slovenci tvorimo skupno s koroskimi Slovenci skupno slovensko narodno ob-
Cestvo. Kar je slovensko, mora ostati slovensko! Kaksen gospodar bi bil to,
ki bi si kar meni ni¢ tebi ni¢ dal vzeti kos svoje zemlje? Kaksna druzina
bi bila to, ki bi brezbrizno gledala, da bi ji lujec iztrgal in odtujil druzinskega
¢lana, otroka, brata, sestro? Kak&na strahopetna kukavica bi
bi narod, ki bi ne ganil z mezincem, ko bi mu tujec trgal
kos za kosom od narodne posesti, od domaé¢e zemlje in
ko bi mu izneverjal in odtujeval brate po krvi in je-
ziku? Tudi mi Slovenci ne moremo in notemo mirno
gledati, ko nam tujec trga naSo slovensko zemljo, ko nam odtujuje in
izneverja dufe nasih bratov in sester po krvi in jeziku!

Samo nezreli, neprobujeni, kulturno zaostali narodi so brez zavesti skup-
nega narodnega ob&estva. Pri probujenih narodih pa opaZamo, da se brigajo
za usodo vseh svojih rojakov in da jih preveva Ziva zavest: Eden za vse,
vsi za enega! Ce trpi en ud, trpi celo telo. Tako tudi pri kulturno zrelem
narodu &uti bol ves narod, €e trpi en del. Ce nad slovenski narod ni kulturno
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zaostal, ¢e je na§ narod res zrel in probujen, potem mora ves nas
narod ¢uliti zatiranje, ki ga trpe nasi rojaki pod tujskim jarmom. Ce bi kdo
rekel: »Kaj nas brigajo koroski Slovenci, kaj nas brigajo Primorci,« potem je
to samo znak in dokaz naSe nezrelosti in kulturne zaostalosti.

Prepri¢an sem, da smo Korosko izgubili samo vsled nase nezrelosti. Vse
kaze, da bi jo bili mogli resiti, ée bi jo bili nemudoma po polomu leta 1918.
energiéno zasedli. Tega nismo storili, ker nam je manjkalo Zive zavesti nage
narodne skupnosti. Nismo bili zreli... Na tehinico smo bili dejani, pa pre-
lahki smo bili najdeni.

IL.

V belgrajskem listu »Vreme« je porocal zacetkom tega leta general Peter
Pesi¢, nacelnik generalnega $taba, da je francoski marsal Foch, ko so mu jugo-
slovanski delegati predlozili karto z novo zahtevanimi mejami, skocil pokonci
in zaklical: »Toda, moj ljubi Pesi¢, Vasa delegacija sestoji iz moZ s pretira-
nimi zahtevami. Kako morete zahtevati Trst, za kojega pridobitev je vendar
Italija stopila v vojno? In kaj is¢ete na Koro$kem onstran Drave, kjer vendar
zive sami Nemci? Kaj Vas brigata Beljak in Celovec? Prosim Vas, povejte
vendar Padi¢u in Vesni¢u, za koja gojim veliko spostovanje, naj vplivata na
svojo delegacijo, da ne dela takih napak.«

Imenitno! Severno od Drave Zive sami Nemci! Jugoslovanska delegacija
naj ne dela takih snapake«, da bi zahtevala te »nemske« kraje!

Marsal Foch je pozneje gotovo spregledal svoje napake glede Koroske,
to je svoje zmote. O resni¢nem stanju so ga lahko pouéili francoski &lani ple-
biscitne komisije. Le-ti so mu lahko povedali, da zivi na Korodkem severno
od Drave se mnogo Slovencev.

Stiri ure hoda severno od Drave na juinem pobo&ju mogo&ne Svinje pla-
nine lezi v vigini 1160 m gorska Zupnija Djek$e. Leta 1920. pred plebiscitom
je rekel francoski élan glasovalne komisije tedanjemu Zupniku na DjekSah,
g. Antonu Benetku: »Povejte ljudem, naj glasujejo za Jugoslavijo, kajti to je
slovensko ozemlje, ki bo pripadlo Jugoslaviji, pa naj izpade glasovanje, kakor
ho¢e.« G. Benetek je vprasal Francoza, ¢e sme to ljudem povedati v njegovem
imenu. V to seveda Francoz ni mogel privoliti, ker je moral vsaj na zunaj
kazati nevtralnost. A v svoji notranjosti je bil prepri¢an, da je to slovanska
zemlja, do katere ima naravno pravico slovanska, ne pa germanska driava.
In da je popolnoma protinaravno, ¢e se razkosa in raztrga strnjeno naseljeni
slovenski narod.

V resnici je bilo to glasovanje, ali naj korodki Slovenci pripadejo svoji
narodni ali pa tuji germanski drZavi, grozanski nesmisel! Bil je ta plebiscit
samo nagrada za njihovo tisotletno nasilje, zlasti za njihovo polstoletno brez-
obzirno, rafinirano potujéevanje potom %ole!

111

In kaj vendar ii¢ete na Koroskem onstran Drave, kjer vendar Zive sami
Nemci? Kaj Vas brigata Beljak in Celovec?«

Tako so bili torej informirani mozje, ki so odlo¢evali o usodi nase zemlje!
Severno od Drave bivajo na Korotkem sami Nemcil Kak$na zmotal Ali je torej
dobila Jugoslavija pri plebiscitu onih 5000 glasov severno od Drave — od
Nemcev? Ne! marved od najznacajnejiih Slovencev, ki jih noben pritisk in
nobeno zatiranje in potujéevanje ni moglo izneveriti svojemu narodu.

Potem imamo severno od Drave nekaj tako zavednih slovenskih obéin,
da so Ze po plebiscitu izvolile narodnozavedne slovenske Zupane (Lipa, Zgornja
Vesca. Biléovs, Radise, Logaves): jasno je, da zavednih slovenskih Zupanov
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niso izvolili Nemci, marveé Slovenci. Torej vendarle ne prebivajo severno od
Drave sami Nemci.

Pa poklicimo Nemce same za pri¢o.

Poglejmo narodnostne zemljevide, izdelane in izdane pred vojno od nem-
skega zaloznistva G. Freytag & Berndt na Dunaju na podlagi avstr. uradnih sta-
tistiénih podatkov. — Pred sabo imam: Prof. A. L. Hickmann's Geographisch-
statistischer Taschenatlas von Osterreich-Ungarn, 3. Auflage. Druck u. Verlag
G. Freytag & Berndt, Wien. 24. karta: Nationalititen- und Sprachenkarte von
Steiermark, Kirnten, Krain u. Kiistenland. Ta karta nam predstavlja, da med
Dravo in Vrbskim jezerom in Se severno od Vrbskega jezera prebivajo Slo-
venci; nadalje, da ob vsem spodnjem teku reke Krke, ki se blizu Grabstajna
izliva v Dravo, prebivajo Slovenci. Slovenci so, glasom te karte, strnjeno nase-
lieni po vsej ravnini okrog Velikovea, torej med Dravo in Svinjo planino in po
vsem juZnem pobo&ju Svinje planine. Kratko: Od Labudske doline pa skoro
do Beljaka severno od Drave prebivajo Slovenci.

Prav isto nam izpri¢uje stenski zemljevid: G. Freytags Vislker- und
Sprachenkarte von Osterreich-Ungarn, nach den neuesten statistischen Veroffent-
lichungen bearbeitet. Ta jezikovni zemljevid je zaértan na podlagi avstrijskega
uradnega ljudskega stetja 1. 1910.

Nobenega dvoma ni, da prebiva na Koroskem severno od Drave
najmanj 50.000 Slovencev. (Primerjaj tozadevne podrobnej$e statistiéne podatke
na podlagi knjizice »Koliko je Slovencev na Koroskeme«, izdala Jugomatica,
Ljubljana, in na podlagi knjige »Slovenci v desetletju 191828, sestavek: Nasa
Korosgka).

V.

Se na eno nemsko prico se moramo malo podrobneje ozreti, to je »Plarr-
karte der Ditzese Gurk«, zemljevid Zupnij krike skofije, ki ga je izdalo celoviko
Skofijstvo 1. 1925. Imena Zupnij so podértana. In sicer so imena nemskih Zupnij
dvakrat rdee podértana, imena slovenskih dvakrat &rno, slovensko-nemske
Zupnije so podértane ¢rno in rdec¢e, nemséko-slovenske pa rdece in érno.

Zemljevid Zupnij krike 3kofije nam pove, da se razprostira na Korotkem
severno od Drave mnogo slovenskih Zupnij, da, cele slovenske dekanije. — Se-
verno od Drave se razprostira polovico dekanije Zgornji Roz. Sedez dekanije
je ravno v sredini, namre¢ v Rozeku ob Dravi. Severno od Drave se razpro-
stirajo zupnije: Domatale, Logaves, St. llj, Skotidol, Kostanje, Dvor, Lipa,
Strmec. Torej osem slovenskih Zupnij.

Od dekanije Spodnji RoZ z dekanijskim sedeiem v Borovljah se razpro-
stirajo severno od Drave Zupnije: Biléoves, Kotmaraves, Zihpolje in GolSova.
Torej 4 Zupnije.

V dekaniji Celovdka okolica imamo sledece slovenske oz. mesane (na pol
poneméene) Zupnije: Skofite, Otok, Dholica (slov.-nem.), Poreée (nem.-slov.l,
Hodige, Vetrinj (slov.-nem.), Cajnée (nem.-slov.), St. Jur pri Celovcu (nem -
slov.), Gosposveta (nem.-slov.). Torej devet Zupnij. Breza nad Vrbskim jezerom
je ozna¢ena kot nemdka Zupnija. Res se pokrajina severno od Vrbskega jezera
Zalibog brzo poneméuje, a v Zupniji Breza je $e mnogo Slovencev. Sele nekaj
let sem je tam nemski duhovnik in $e l. 1908. je bilo v Zupniji 28 Mohorjanov.
Gotovo tekom 17 let (od 1908 do 1925, ko je hil zemljevid sestavljen) Se niso
vsi Slovenci pomrli ali pozabili slovensko.

Nadalje se razprostira severno od Drave med Dravo in Magdalensko goro
(1058 m), med Celovcem in Velikovcem po rodovitni in lepi Celovdki ravnini
slovenska dekanija Tinje. Ravno v tej dekaniji v zadnjih letih slovenstvo stra-
hovito nazaduje, ker so mnogo Zupnij po &rnem 10. oktobru 1920 zasedli nemski
duhovniki in so vrgli sloveni¢ino iz cerkve in kateheze.
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Skofijski zemljevid ima vse Zupnije tinjske dekanije dvakrat érno pod-
¢riane, torej jih oznacuje kot slovenske, samo Zupnije: St. Jakob pri Celoveu,
Zrelec in Grabstanj so podértane &rno-rdede (torej so oznatene kot slovensko-
nemske), zupnija Otmanje pod Magdalensko ali S§t. Helensko goro pa je pod-
¢rtana rdece-¢rno. Spodnji del Zupnije Otmanje je $e danes slovenski, zgornji
del pa je Ze ponemdéen, ali pa samo odrasli in stari $e znajo slovenski, Mladina
se v cerkvi in v Soli vzgojuje popolnoma nemski. — Tinjska dekanija obsega
naslednje Zupnije: Tinje, Zrelec, St. Lip§, Grabstanj, Podkrnos, §t. Jakob pri
Celovcu, Medgorje, Otmanje, St. Peler, Pokrée, Radise, Timenica, St. Tomaz,
Slovenji Smihel. Torej 14 Zupnij.

Posebno slovensko dekanijo tvori Podjuna severno od Drave, to je veli-
kovska dekanija. Razteza se med Dravo in Svinjo planino (1899 m), med reko
Krko ter med gorami, ki lo¢ijo nemsko Labudsko dolino od slovenske Ko-
rogke. Zemljevid oznaéuje malo gorsko Zupnijo Golovico kot nemsko, St. Rupert
pri Velikoveu kot slovensko-nemski, Zupniji Velikovec in Grebinj pa kot
nemsko-slovenski. Dejansko pa je v Zupniji Grebinj, ki $teje 1400 dus, samo lrg
Grebinj (400 dus) nemski, kmeéka okolica pa je vsa slovenska. Prav za prav
tudi trg Grebinj ni nemski, ampak nemskularski. Dekanija Velikovec steje na-
slednje Zupnije: Velikovee, St. Rupert pri Velikoveu, Djek$e, §t. Jur na Vino-
gradih, Goren¢e, Knezo, Kréanje, Vobre, Smarjeto, Grebinj, §t. Peter na Vasgi-
njah, Rudo. St. Stelan pri Trusnjah, Grebinjski Klodter, Golovico. Torej brez
Golovice 14 Zupnij.

V dekaniji St. Andraz (spodnja Labudska dolina) oznacuje zemljevid Zupniji
Labud in St. Lorenc kot nemiko-slovenski. V tej dekaniji je Zupnija St. Jur pri
S$t. Pavlu. V Sentjurski Zupniji Zivi nad slo slovenskih priseljencev s Sp. Sta-
jerske. Zupnija je oznafena kot nemgka in v cerkvi je seveda vse nemsko,

Skupno je torej na Koroskem severno od Drave 51 Zupnij, ki jih uradni
zemljevid krikega Skofijstva oznaduje kot slovenske oziroma kot mesane. Kdo
torej more reéi, da zive na Koroskem severno od Drave sami Nemci? Vsa éast
marsalu Fochu, velik moz je bil, a v tej zadevi, v zadevi Korodke namreg, se je
motil, ker je bil slabo informiran.

Kar pa zadeva Beljak in Celovec, pa samo eno pripombo: Celovec in
Beljak se redita s slovensko krvjo. Nedavno mi je rekel koroski Slovenec-
izobrazenec: »Mi (t. j. koroski Slovenci) zalagamo nemska mesta s svojim naj-
beljisim materialom.« Na desettisoée in desettisote Slovencev se izseljuje v
Celovec in Beljak. Vsi ti se nam izgubijo. Njihovi otroci so Ze Nemci. Nemcem
niti v sanjah ne pade v glavo, da bi v Celovcu ali Beljaku za otroke slovenskih
starsev odprli kako slovensko 3olo. Kako pa, ko v celi Slovenski Korogki ni
ne ene slovenske %ole! Ce nam torej Nemci v Beljaku in Celovcu poneméijo
vse nase ljudi, ali iz tega sledi, da nimamo nobene pravice do Beljaka in Ce-
lovca? Ali ne sledi iz dejstva, da Celovec in Beljak narastata vsled pritoka
slovenskih priseljencev, da sta ti dve mesti integralen del Slovenske Korogke.
Sicer pa n. pr. Celovec ni tako nem&ko mesto, kakor izgleda na prvi pogled.
Pridi samo kak &etrtek v Celovec, ko je ondi trzni dan. Od vseh strani pridejo
slovenski okoli¢ani, po vseh gostilnah in trgovinah se govori slovenski.

Kdo torej more regi: »Kaj Vas brigata Beljak in Celovec?« Ne samo Ko-
roska juzno od Drave, marve¢ tudi Slovenska Korodka severno od Drave z
navidez nem&kimi mesti Beljakom in Celovcem nas prav ob&utno brigal

Sklep. Onstran Karavank se nahaja krasna slovenska deZelica in v tej
dezelici Zivi narod, ki govori mad jezik, ki je meso naSega mesa in kri naSe
krvi! Nismo in ne bomo pozabili na to rajsko deZelico in na te naie ljudi!
Dokler se bo razlegal na Koroskem slovenski glas, bomo govorili o Slovenski
Koroski kot o »na& Koroski«. Bog Zivi nas korodki biser, Bog Zivi na§ ko-
roski rod!



